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Preferred by Nature has adopted an open source policy to share what we develop to
advance sustainability. This work is published under the Creative Commons Attribution

Share-Alike 3.0 license. Permission is hereby granted, free of charge, to any person
obtaining a copy of this document, to deal in the document without restriction,
including without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, and/or
distribute copies of the document, subject to the following conditions: The above
copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial
portions of the document. We would appreciate receiving a copy of any modified
version.

The European Commission support for the production of this publication does not
constitute an endorsement of the contents which reflects the views only of the
authors, and the Commission cannot be held responsible for any use which may
be made of the information contained therein.
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What documents are
relevant to indicate timber

legality in Viet Nam?

Key Documents for Viet Nam

Below are listed examples of essential documents that can support the mapping of
supply chains for traceability purposes or mitigate legal non-compliance risks for timber
supply chains within Viet Nam.

A description of the document is attached to each image of its contents. It states to
whom the document is applicable, who it has been issued and signed, and important
considerations when checking its validity as part of the due diligence process.

KeY DOCUMENES fOr Vit NaIM ettt et e et e e e e e e e e et e e et e et e s e e e a e e e a e e e a e e e et e neneeneenns 3
Land-use Right CertifiCate .. uuu i e e e et et e et et e et eas 4
Enterprise Registration CartifiCate ...o.i.iieiiie i e 7
Sustainable Forest Management Plan ...t 10
Packing list Of fOr@St ProQUCES .. .iuuieiit it e ettt et e e e et ettt 13
Value-added TaX (VAT ) TNV O t ittt ittt ettt et et et e e s e e et e e et e e e s et e s et e s e e e s e e e s e e e a e e ea e e eneneanennans 16
Import/Export Customs Declaration (CUStOMS ClEAranCe) .uuuuiiiriiiiiie i e e ee s 19
L8 I3 o 7= o o 0 PP 24
Declaration of imported timber Origin ... e 27
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Land-use Right Certificate
Gidy chung nhdn quyén su’ dung dat

Title of document: Certificate of Land use rights, and Ownership of houses and other
assets attached to Land (LURC)

Applicable to: All forest entities and individuals/households who manage forest or
plantation shall have evidence of Ownership or use rights.

Purpose and content: In Viet Nam, Land is collectively owned by the people and
administered by the government on their behalf. Therefore, under such a system,
property owners cannot have full and legal Ownership of Land. Their rights are limited to
land use rights permitted within the law. The Certificate of Land use rights, Ownership of
houses and other assets attached to Land (LURC), usually referred to as the Red Book, is
the permit granted by the state, which shows the land user's rights on the property. For
plantations, the LURC shows land use rights and Ownership of the plantation.

This is an important document since it confirms the forest land's legal tenure and
management rights. The Land-use Right Certificate contains information on the user of
forest land, the area and Location of the plantation, purpose of use, and the period of
land-use right.

Exceptions: There are some circumstances in which legal forest land users have not yet
been granted land use rights certificates. In this situation, several alternative evidence
may apply and can be used to demonstrate legal land use rights and forest use rights.
Such alternatives include decisions on land allocation; decisions on forest allocation;
decisions on forest land allocation; decisions on forest allocation combined with land
allocation; decisions on land leasing; decisions on contracting forest land; forest
registration books; and written confirmation from the Commune People's Committee that
the Land is currently used and is not subject to any dispute.

Holder of document: Forest entities and individuals/households who manage forest or
plantation.

Signature/Seal required by:

e The Provincial People's Committees are responsible for granting certificates of land
use rights to organizations, religious establishments, overseas Vietnamese, foreign-
invested enterprises.

e District People's Committees are responsible for granting the certificates of land use
rights to individuals and communities and to overseas Vietnamese eligible to own a
house associated with land use rights in Viet Nam.

Evidence limitations and weaknesses:

¢ No publicly available database or website exists to verify this certificate.
e In some old versions of the LURC, there is no clear information (e.g., GPS
coordinates, maps) on the Location of the Land described on the certificate.

Key considerations when checking the document:
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O The certificate will have an expiry date (in the Land-use term). Check if the
certificate is still valid

O Is the certificate signed and sealed by a relevant governmental agency?

O Is the name of the land user and Location the same as on the following documents;
o the packing list of forest products?
e The VAT invoice/receipt issued by the timber owner?
e The business license (if a company manages the forest)?

Timber Legality Risk Assessment indicator which this document is relevant to:

1.1. Land tenure and management rights

Example of a Land-use Right Certificate (Red book - with map)

CONG HOA XA HOUCHU NGHIA VIET NAM
TV. Nhirng (hay d8i sau khi clp Giky chimg nhin Dije tip - T do - Hynh phée

i dang N veng. thay O3 v co 80 phiip Iy x“m:"”ﬁ.'

GIAY CHUNG NHAN
QUYEN SU DUNG DAT
QUYEN SO HUU NHA O VA TAI SAN KHAC GAN LIEN VO DAT
AB 0123456

Details of land-user
1 Nigwirt wir dymg @kt cvd st hira whi & v thl win kivke gho lién vot dle

| dops clp Oy ey adda khlag ty § s e, by ok Wi b e Song ako vey
ly ey i Kis o rdt hale: bu beimg Oy shimg bl i Kl bibo sgay wh oo gean vy oy

ol
e D
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L @At, nha.d v tai san Khac gan lien voi it Details of the landand assets on 111 S0 dd thira dit, nha & va tai sin khiic gan lien véi dat | 1<
A C 3 the land Map of the land
a)Thuadatso: [ ]  , tobindoso: 26 , = = P
- b) Dia chi: [ Jtinh Tién Giang Address

¢) Dién tich: 86,6m?, (bing chir: Tam muoi sdu phiy sdu mét vudng) Area
d) Hinh thirc sir dung: Sir dung riéng
&) Muyc dich sit dung: DAt trong cdy lau nam Land-use purpose
¢) Thoi han sir dung: Dén hét thing 10/2043 Land-use term 5
2 Ngué_n gbc sir dung: Puge ting cho dat duge Cong nhin QSDD nhu giao dat khong
thu tién sir dung dat

2. Nha o: -/-.

3. Céng trinh xdy dung khdc: -/-.

4. Rirng sn xudt la rieng trong:-/-.

5. Cay lau ndm: /-,

6. Ghi chii: Khong.

166
= i

- Tién Giang, ngay //. théng 4.. nim 2019 L/ Changes to the registration details, e.g. change user, changes of
i‘gn.at”.rel/ Seal of | 45 TAINGUYEN VAMOITRUONG TINHTIEN GIANG EL- 41 ucer detail...

rovincial or e vt %
District Department "H& C | IV. Nhimg thay doi sau khi cip gidy chimg nhin |
of Natural 7 ¢ 5 Xdc nhiin cla co quan

Noi dung thay ddi va co s& phép ly 2

Resources and o dmg ity phap 6 thim quyén

Environment
Chuyén nhugng cho 6ng ceeD s

dja chi thudng tri: inh, 2
Trong, phudmg HO|
Minh; theo hd so sl

AN

=

sbuaosdcipGON] | ;

Example of an old version of Land use Right Certificate (without a map)
T OWNG o) XK MOICHU NGUA VBT NAM

m Noclgp- Ty 4o~ Hanh phic

UY BAN NHAN DAN

[C——]:anvN s ¥3NMO

g
2
m
w
@
P
< . -
= CHUNG NHAN
(o] %
Z “Hieng .
6 | |
(9]
(Z) Duge quydn sit dyng s e AN
g Tz wmmy_ ,,,,,,,,
=
= ;
m
Theo bing liét ké dui day:
S6w | S6 2o ic i
S ke D:::xn;)ch Mue dich sit dung T:}:\hm‘; Phan ghi thém
Faf | 452 | 22307 RinS 18- 2029
A3
Acy
w T
= N <
X
Sife=nm 2
A Lo %
g & A
S 2
S| g ;
- m
By IR, BERRp
2
=
g Nady. 2. théng. <b.. ném 2009
~Chis tich UBND  H
Vao 56 cdp gidy chimg ahdn
Quyn sir dyng dat

80..0044:0. . ... QSDB/. ... .

BHO CHU T1GH
SATHI GUYE?

6 Viet Nam Document Guide | Version 1.0



%referred
by Nature”

Enterprise Registration Certificate
Gidy chung nhdn dang ky doanh nghiép

Title of document: Enterprise Registration Certificate (ERC)
Applicable to: All business entities.

Purpose and content: In Viet Nam, an enterprise registration contains information about
a company establishment issued by the government's business registration agency (a
part of Viet Nam's Department of Planning and Investment).

An enterprise registration certificate in Viet Nam contains the following information:

- The business name and business registration humber;

- The address of the business's head office;

- Name, permanent residence address, nationality, and legal identification document
(identity card, for example) of the enterprise's legal representative of limited liability
company; of the partnership's members; and the business owner of a sole
proprietorship;

- Name, permanent residence address, nationality, and legal identification document of
each member who is a human individual;

- Name, head office's address, business registration number of each member that is a
body corporate of a limited liability company;

- Details on charter capital (in an enterprise) or investment capital (in a sole
proprietorship).

Holder of document: Business entities.

Seal/Signature required by:
e District People's Committees for household businesses
e Provincial Department of Planning and Investment for other businesses,

Key considerations when checking the document:

O Is the certificate signed and sealed by a relevant governmental agency?

O Can it be verified via the government's website (Available in Viethamese and

English): https://dangkykinhdoanh.gov.vn/vn/Pages/Trangchu.aspx

e Enter the Business Registration Number (the Tax Code) or the Vietnamese
company name in the searching field on the right top corner of the webpage.

e If the business license is valid, the company name will appear on the webpage

e Click on the company name, and then the details will appear on the following
page.

e Compare details on the business license to other information you have on the
certificate, including Business Registration Number, name and address of the
company, business scope, status of the license (valid, suspended, dissolved, etc.)

Is the company name correct on the business license?

Is the company name the same as the VAT invoice and/or the packing list?

Does the business scope cover the activities of the company?

Is the Business Registration Number (Tax Code) the same as the invoice?

OoOooo

Timber Legality Risk Assessment indicator which this document is relevant to:
1.1. Land tenure and management rights
1.22. Supply chain transparency and traceability.

7 Viet Nam Document Guide | Version 1.0
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Example of a Business Registration Certificate

SO KE HOACH VA PAU TU CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
THANH PHO HO CHi MINH Poc 1p — Ty do — Hanh phic

PHONG PANG KY KINH DOANH

x

Enterprise Registration Certificate
AY CHUNG NHAN PANG KY DOANH NGHIEF
~ CONG TY TRACH NHIEM HUU HAN HAI THANH VIEN TRO LEN

Enterprise code/Tax codel Ma so doanh nghiép: 1] |

Dang ky lan dau: ngay 07 thang 01 nam 2005
Dang ky thay doi lan thie: 6, ngay 03 thang 01 nam 2019

1. Tén cong ty | Name of enterprise

Tén céng ty viét bing tiéng Vigt: CONG TY TNHH DICH VU - THUONG MAI -
l

Tén cong ty viét bing tiéng nude ngoai:l
TRADING - SERVICE COMPANY LIMITED
Tén cong ty viét tat: [ ]

2. Dia chi tru sé chinh | Address of main office

,7 . Thanh phé Ho Chi Minh, Viét Nam

- - Fax:
Email: Capital Website:

[ 3. Von dicu ¢ | 50.000.000.000 dong
Bang chit: Nam muoi ty dong

[ 4. Danh sach thanh vién gép von | List of shareholders

[STT| Tén thanh vién| Noi dang ky ho khdu [Gid trj phan von|Ty 1§ (%) S6 CMND (hogc | Ghi
' thudng tra ddi véica | gop (VND va chimg thyc cdnhan | chi
nhan; dia chi tru s¢ gia tri tuong hop phap khac) doi

chinh déi véi té chic duong theo don
vi tién nudc
ngoai, néu cd)

vdi ca nhén; MSDN
doi véi doanh
nghiép; SO Quyét
dinh thanh lgp doi
véi to chic

1 ™ 37.500.000.000{ 75,000

Chi Minh, Viét Nam

1

27 | , | 12.500.000.000| - 25,000

=1

Chi Minh, Viét Nam

5. Nguoi dai dién theo phap ludt cia cong ty | Legal representative

8 Viet Nam Document Guide | Version 1.0
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Name of legal representative

| * Hova tér_l”

| Gi6i tinh:  Nam

Chirc danh:
Sinh ngay:

Dan toc: Kinh Qudc tich: Viét Nam

Loai gidy t& ching thuc c4 nhén: __ Thé cdn cude cong dan

S6 gidy ching thuc c4 nhan:
Ngay cip:  08/08/2018

Noi dang ky ho khéu thuong tra:
Thanh phé Ho Chi Minh, Viét Nd

Chd ¢ hién tai: 1430 Hoang
Minh, Viét Nam

Van

w. TR RUC‘NG P(a&(é

ACH
\‘\O V'I

,«,"/r,aonc e

DANG KY

Signature/Seal of
Provincial
Department of
Planning and
Investment
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Sustainable Forest Management Plan
Phuong an quan ly rung bén viing

Title of document: Sustainable Forest Management Plan
Applicable to: Forest owners being organizations (both state and privately owned)

Purpose and content: The Sustainable Forest Management Plan is an important and
comprehensive documented plan for long-term forest management, harvesting,
monitoring, production, and other management activities. Compilation and
implementation of the approved plan is a legal requirement for forest owners being
organizations (both state and privately owned). Forest owners are households,
individuals, residential communities, groups of households, or individuals encouraged to
make and implement sustainable forest management plans, although it is not legally
compulsory.

e For protection forests, the key contents in the sustainable forest management plan
include: a) Assessment of natural, socio-economic, national defense and security
conditions, and status quo of forest resources; b) Objectives and scope of sustainable
forest management; c) The protection function of the forest; d) Forest management,
protection, development, and use activities; e) Solutions and plan for
implementation.

e For production forests, key contents of sustainable forest management plan include
a) Assessment of natural and socio-economic conditions, status quo of forest
resources, production and trading results, market impacts on the forest owner's
activities; b) Objectives and scope of sustainable forest management; c) Forest
management, protection, development, use, and forest products trade; d) Solutions
and plan of implementation

The template for developing a sustainable forest management plan for forest owner
organization is provided in Appendix II to Circular 28/2018/TT-BNNPTNT.

Holder of document: Forest owners being organizations (both state and privately
owned).

Signature/Seal required by: Signature and Seal of the forest owner on the plan; and
Approval by relevant authority as mentioned below.

According to Articles 10-13 of Circular 28/2018/TT-BNNPTNT, the Approval on
sustainable forest management plans shall be as follows:

e For forest owners being organizations that manage special-use forests under the
Ministry of Agriculture and Rural Development: MARD shall approve.

e For forest owners being private economic organizations or households, individuals
and communities (who invest their own money to establish plantations): no
approval required.

= For other organizational forest owners: Provincial People's Committee shall
approve.

Key considerations when checking the document:
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approved and within the valid period.

not surpass the estimated growth rate.

Oooooogood

The plan will be valid for a specific period after Approval. Check if the plan is
Check if the growth rate is estimated justifiably and the planned harvest volume does
Compare with annual harvest quota approved by forest authority to check that there

is no significant discrepancy in harvest volume.
Check if it includes all legally required elements, such as forest resources status quo,

growth rate, planned harvest volume, regeneration plan, biodiversity protection,
forest fire-prevention, pest and disease control?
O Is the species to be harvested within the management plan, the same as in the

harvest permit (if available)?

O Are there any protected forests/areas? If applicable, are there any protective

measures to the protected area?

Timber Legality Risk Assessment indicator which this document is relevant to:

1.3. Management and harvesting planning

1.10. Environmental requirements.

Template of a Sustainable Forest Management Plan

Phén 1

General information MO PAU

1. Khai quat chung vé cong téc quan Iy bio vé, phat trién rimg dam bao
muc dich sir dung rimg
2. Sy cin ‘lhié:t phai xdy dung va thyc hién phuong 4n quéan 1y rimg bén
ving (sau ddy viét tat 1 phuong 4n)
Basis for the plan  Chwong 1
CAN CU XAY DUNG PHUONG AN

L. CHINH SACH VA PHAP LUAT CUA NHA NUGC National policies
1. Viin ban quy pham phép lujt cia trung uong

2. Vin ban cua dja phuong

IL. CAM KET QUOC TE International commitments

IIL TAI LIEU SUDUNG References

1. Tai liéu dy an, dé 4n, quyét dinh thanh 18p, giao nhiém vu cho chu rirng
2. Céc tai liéu diéu tra chuyén dé cia khu rimg

. 3.Ban do: ban dd hién trang rimg va hién trang s dung dat, ban dd giao
dat, giao rimg, cic logi ban do chuyén dé khac ¢6 lién quan

4. Quy hoach, ké hoach bao vé va phét trién rimg cta tinh

5. 86 lidu hién trang tai nguyén rimg, ké hoach sir dung dét cuia don vi

Current status of the FMU Chwong 2
DAC PIEM HIEN TRANG CUA PON VI

L. THONG TIN CHUNG
1. Tén don vi (chd rimg):

4. Quyét dinh thanh ldp, chirc nang, nhiém vy cta don vj chii rimg hodc

Gidy ding k¥ kinh doanh, nganh nghé kinh doanh theo quy dinh cia phép ludt

5. Co chu tb chire ciia don vi

Nhén xét: dic didm chung cia don vi. .

II. VI TRI BIA LY, P]A HINH, KHi HAU, THOY VAN VA THO NHUONG

1. Vi trf dia ly, dia hinh

2. Khi hiu

3. Thiy vin

4. Pia chat va thé nhudng

Nhén xét: nhimg thuén loi, kh6 khin; ndi dung cén quan tém, chi ¥ khi xay
dymg va thyre hién phuong dn

ILL DAN SINH, KINH TE, XA HQL

1. Dén sb, dan tdc, lao dong

2. Kinh té: nhimg hogt d6ng kinh té chinh, thu nhip di séng ciia dén cur

3. Xa hoi: thue trang gido duc va ddo tao, y 1€, viin héa

Nhiin xét: nhitng thuan loi, khé khin; ndi dung cin quan tam, cha ¥ khi xay
dung va thye hién phuong an.

IV. GIAO THONG

1. Hé théng giao thong dudng bd trong khu vic

2. Hé thong giao théng dudmg thay

Nhin xét: nhing thuin lgi, khé khin; ndi dung cin quan tam, chl ¥ khi xay
dung va thye hién phuong dn.

V. DICH VU MOI TRUGNG RUNG

1. Nhimg logi djch vy méi trudng rimg ma don vj dang trién khai, thyc hién

2. Pénh gié tiém ning cung cép cée logi dich vu méi tnrdmg

Nhén xét: nhitng thudn loi, khé khan; ndi dung chn quan tm, chi ¥ khi xay
dumg va thuc hién phuong an.

VL HIEN TRANG SU’ DUNG BAT

1. Théng ké hién trang st dung dét cia don vi chit rimg

2. Phén tich, ddnh gid hign trang sir dung dét, tinh hinh quén 1, sit dung dat

Nhin xét: nhimg thuén lgi, khé khin; ndi dung can quan tam, chi ¥ khi xay
dung va thye hién phuong an.

VIL HIEN TRANG TAI NGUYEN RUNG

1. Hién trang dién tich, trang théi, chit lugng cdc logi rimg thuge pham vi
quan Iy cua cha rimg

2, Téng trit hrgng, triY lugng binh quén cée logi rimg
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Objectives,details and expected Chwong 3
results of the plan _ N = .
MUC TIEU, NOI DUNG VA HIEU QUA PHUONG AN

1. MUC TIEU VA PHAM VI QUAN LY RUNG BEN VUNG
1. Muyc tiéu chung

2. Muc tiédu cu thé

a) Muc tiéu v& kinh té

b) Muyc tidu v& méi truémg

¢) Muyc tiéu vé x4 hoi

1L KE HOACH SU DUNG PAT

- T4

M ta ké hoach sit dyng dét ciia chit rimg

. IIL XAC BINH KHU VUC LOAI'TRU VA KHU VUC TO CHUC SAN
XUAT, KINH DOANH RUNG (sp dyng dbi chi quin Iy rimg sin xudt)

1. Khu vye loai trir (khu vyc rimg cin dua vao quéan ly, bao v&, han ché
hogc khéng khai thac 14m san)

2. Khu vyc rimg dé duge cdp chimg chi quan [y rimg bén vitng (néu cé)

3. Khu vye rimg, dit lim nghiép t6 chic sin xuét kinh doanh rimg huéng
dén cfp chimg chi quan 1y rimg bén vimg

IV. K HOACH KHOAN BAO VE VA PHAT TRIEN RUNG CHO HQ
GIA DINH, CA NHAN, CONG DONG DAN CU TAI CHO (4p dyng cho rimg dic
dyng, phéng h; 4p dyng cho rirng sin xuft (aéu c6))

1. K& hoach khoén bio vé va phat trién rimg
a) Khodn én dinh

b) Khoén cong viéc, dich vy

2. K& hoach, ndi dung thye hién ddng quan Iy

V. KE HOACH QUAN LY, BAO VE, PHAT TRIEN, SU DUNG RUNG
BEN YONG, BAO TON PA DANG SINH HQC

VIIL PANH GIA HIEU QUA CUA PHUONG AN

1. Higu qua v& kinh t&

a) Gid trj san phém thu duge.

b) San phim tir céc hogt dgng lam sinh.

¢) Tang vbn rimg (ting vé dién tich, trir lugng rimg trong).

d) Gi4 tr kinh té thu tir céc dich vy: cdy con, méi trudmg rimg, ché bién,
thwong mai 1ém san, du lich sinh thai, nghi dudng, giai tri ...vv

2. Hiéu qua vé x& héi

Péi trgng bi tic déng va mire 4 dnh huéng, bao gdm ca tac déng tich cyc
va téc déng tiéu cyc (gidi quyet cdng n vige 1am cho ngudi lao ddng, ting thu
nhip ciia ngudi dén, néng cao niing lyc, déng gop xdy dung co s& ha ting)

3. Hidu qua v méi trrdmg

Tién luong cdc tic dong tich cue, tidu cye déi véi méi trudng, vé bio thn
da dang sinh hoc va c4c mau sinh théi ¢6 gid trj bao ton; ting d che phu clia rimg,
phét trién céc loai cdy ban dja, téc dung cia viée bao v§ cic khu wvize loai trir va
thuc hién khai théc tic dong thip.

Implementation plan Chwong 4
TO CHUC THUY'C HIEN

1. PHAN CONG NHIEM VU

M5 ti va phin n!miém vu cu thé débi véi timg vi trf, b8 phiin chuyén mdén,
nghiép vu cia don vi dé thye hign cac nhiém vy ¢4 xac dinh trong Phvong an

1I. KE HOACH KIEM TRA, GIAM SAT

M6 14 dugc myc tiéu clia cong téc ki'ém tra, gidm sét phai dat duge. Xac
dinh cu thé céc chi tiéu kiém tra, gidm s4t d6i véi timg nhiém vy

1L KET LUAN VA KIEN NGH]

1. Nhimg néi dung co ban cé tinh chéit tdng hep nhét da dugc xdc dinh trong
phuong én. Viée thye hién phuong an s€ dat duge nhimg ket qua noi bat so vai
phuong thirc trude do.

2. Bé thyc hign phuong én dat myc tiéu dé ra, nhimg vén dé khé khan phai
kién nghj voi cdc co quan ¢d thdm quyén dé théo g& holic cin phai bé sung co
ché, chinh sach./.

Appendices, Maps, Tables  Phéin 2
HE THONG PHU LUC, BIEU, BAN BO KEM THEO PHUONG AN QUAN LY RUNG
A BEN VONG
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Packing list of forest products
Bang ké lam san

Title of document: Packing list of forest products
Applicable to: All entities within the timber supply chain

Purpose and content: A packing list of forest products must be prepared by the forest
product owner after harvesting, or when purchasing, transporting, exporting forest
products, or when preparing an application for the export of forest products. Each
shipment on any means of transport must accompany a packing list of forest products.

Contents of the packing list include name and contact details of the owner, tax code (if a
company), the origin of forest products (e.g., plantations, natural forest or imported
material, etc.), invoice number (if any), time, route and mode of transport, Signature of
the owner, and details of forest products (species, quantity, measurements, and weight
or volume).

Holder of document: Both seller and buyer of the forest products.

Signature/Seal required by: Seal (if a company) and Signature of the forest products
owner (either seller or buyer of the products)

Evidence limitations and weaknesses:

e There are no centralized or publicly available databases to verify information on the
packing list.

¢ Since the owner prepares the packing list and is held responsible to the law for the
declared contents and origins of forest products in the list, it is easily falsified.

Key considerations when checking the document:

O Is the packing list signed (and sealed, if issued by a company) by the owner?

O Are the name and details of the owner the same as in other documents, such as
business registration, land-use right certificate, invoice, sales contract...?

O Do the product description, species, volume, or quantity match other documents
such as invoice, sales contract, and/or delivery note?

O Check whether the document date is reasonable, e.g., after the timber harvest date
or after the date of the sales contract?

Timber Legality Risk Assessment indicator which this document is relevant to:
1.4. Harvesting permit
1.8. Timber harvesting regulations
1.16. Classification of species, quantities, qualities
1.17. Trade and Transport
1.22. Supply chain transparency and traceability.
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Templates of Packing list of forest products

For logs, sawn timber
| C |

Miu sé 01. Bang ké lam san (4p dyng ddi véi gd tron, gb xé)

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM'
Poc lap — Tw do — Hanh phiic : '
Packing list of forest products ?‘9‘6" e/ TONG G ...
| BANG KE LAM SAN |
(Ap dung d5i véi gb tron, gd x&)D-for logs, sawn timber
L

Thong tin chung:
Name of owner
Gidy dang ky kinh doanh/mi s& doanh nghiép (d6i v6i-doanh nghigp).........ccoewemeeveveseuens
Dia chi
SB B thogi BB RE: o1vscs sivssi oo s vostavmiissions o gouvestaciabistonamiiesmnses oisoks oxasass

Origin of forest [Ngudn géc 1am san |-
products 5 héa don kém theo (0éu €6): ..vovvvverns ;ngdy ... thing ....ndm.....;

‘ Phuong tién vén chuyén (néu cO)urnnnn e bién sé/sé hiéu-phuong tién:....——;
Time of transport[Thai gian vén chuyén:)..... ngdy; tir ngdy ....thing....n4m .... &én ngdy ....thing...nm....
Transported from |V4n chuyén tir:| To..dén: :

Species [Tén gb Qty Measurd Kinhthwée | - Khoi

Sé
. Trade name = ments lurgng(m®)
b uRs Tén ph6 Tén khoa h sé Dai Réng Blﬂhg e /trong Eh(i,,
dénh thé (adi véi gd nhdp ||lugng (m) (cm) chiéu day lryng chd
déut ng khilu) (cm) (ke)

A B C D E F G H I J

01
02

Cong

Téng sb luong va khéi lugng hodc trong lwong 461 véi timg loai 14m sén c6 trong bang ké: .....
....... Ngay........thang.......ndm 20..... wews NgOY........thaNg.......n&m 20.... | Date
XAC NHAN CUA CO QUAN KIEM LAM SO TAI © * TO CHUC, CA NHAN _
Vaosdsb: .../..m LAP BANG KE LAM SAN Signature
(Nguoi c6 thim quyén ky, ghi ra ho tén, dong dd) (K, ghi r ho tén, déng déu déi véi 16 chirc;
ki ghi réiho tén ddivéi cd nhan)

Ghi chi:
(1) Ap dung v6i ca g8 dang cay;
(2) Chi I4m san ghi s thit tw theo s bang ké lam san da 13p trong nim; Vi du 18/001: 18 12 nam 2018; 001 la s6
thir tir bang ké 4 14p;

(3) Ghi 16 ngudn géc tir rimg tyr nhién, tir rimg tréng, viron nha, cy trdng phén tin hofic tir nhip khéu, sau xir Iy
tich thu, c6 ban sao hd so ngudn géc 14m sin ciia chil 14m sin bén theo quy dinh tai Théng tu ndy;

(4) Béi voi g5 quy dinh tai diém g khoin 1 Didu 4 Thong t ndy thi ghi chi tiét s6 hiéu timg 16ng, hop, thanh, tim; trutng
hop g3 ciing loi, ciing kich théc ¢6 thé ghi chung mt s hiéu; trubng hop g8 duroc ddn nhin dinh du thi ghi sb higu nhan;
(5) Trudmg hop g8 bi trir khéi lugng do réng rugt, myc, khuyét tat thi ghi vao ¢t n2y;

(6) Chi x4c nhan d6i véi 14m san quy dinh tai Didu 6 Théng tr niy;

(7) Co quan x4c nhén ghi rd hai sb cudi cia nim x4c nhén va sb thir tu bang ké d3 x4c nhén trong nm. Vi du
18/001: 18 12 nim 2018; 001 12 s8 thir ty bang ké d2 xé4c nhan.

37 e ¢
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For other timber products

Name of ownef Tén chii Iam san:

Origin of forest Ngudn gbc lam san|®
products

Transportation

Miu s 02. Bang ké 1am sin (4p dyng adi véi sin phim gf)

CONG HOA XA HQOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lip — Tw do — Hanh phic

Packing list of forest prodfiéfs ~-/Tongso 0 ...
[BANG KE LAM SAN]

(Ap dung doi véi Sdﬁ {zhém g06) for other timber products
88: ...k

Théng tin chung:

Gidy dang ky kinh doanh/ma s doanh nghiép (48i véi doanh nghiép)
Dia chi
SS A thogl BN BE oot ad e e e

S6 héa don kém theo (néu cb): .....oeun..... ; ngdy ... thang .... ndm ...;

ngdy; tir ngdy ..../thing..../ nam .... dén ngay ....thing..../ nam ...
sisranssc s OIS

information Van chuyén tir:............ — 8
[Tengingwintitn] | [Luiregugsin| | | timn’
$6 higu ahin Khéi lrgng sin| | |_tiah
L 05 & dinh diu (nu —— =5 phim Unit Ghi chi
Product nanje 9 théng Qty or volume
x B C D Sciengtific F G H
Trade name| name
01
02
Céng
Tong sb lugng hodc khéi luong ddi véi timg loai sin phdm gb cb trong bang ké:
e Ngy......thing.......n0m 20..... v NG&Y........thng.......nEm 20..... Date
XAC NHAN CUA CO QUAN KIEM LAM SO 1Al TO CHUC, CA NHAN
Vaosdsé ... LAP BANG KE LAM SAN Ean
(Ngui ¢6 thdm quyén ky, ghi rG ho tén, dong dév) (KY, ghi r5 ho tén, déng ddu d6i véi 5 chic; | >€3
ky ghi 3 ho tén doi véi cd nhdn)
Ghi chi:

(1) Chi 1am san ghi s6 thir ty theo s bang ké 14m sén da I3p trong nam; Vi dy 18/001: 18 12 nam
2018; 001 12 56 thir ty bang ké da lap;
(2) Ghi r ngudn géc g8 nguyén ligu tir rimg ty nhién, gb sau xir Iy tich thu, g8 rimg tréng, vudn nha, cy
trong phén tan hoac g nhap khiu, ¢6 ban sao hd so ngudn géc 14m san cia chi 1am sén bén theo quy dinh
tai Thong tu nay;
(3) Ghi tén cta san phim g3, vi du: ban, ghé, gd bam dam, vén béc, vén ép, vién nén...;
(4) Chi x4c nhan d6i v&i 1am san quy dinh tai Piéu 6 Théng tr ndy;
(5) Co quan x4c nhén ghi rd hai sé cudi clia n&m xac nhén va sé thir ty bing ké 44 x4c nhan trong
n&m. Vi du 18/001: 18 12 nam 2018; 001 12 56 thir ty bing ké 43 xéc nhén.

M -
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Value-added Tax (VAT) Invoice
Hoa don gia tri gia tang

Title of document: VValue-added tax invoice
Applicable to: All business entities with a Tax Code (i.e., the Business Registration No.)

Purpose and content: An invoice provides evidence of a transaction. A VAT invoice
(sometimes called the Red Invoice) proves that an enterprise pays tax and tax
reimbursement.

Usually, invoices are issued by the seller to the buyer. VAT invoices have a uniform
format and requirements and are printed and sold by designated printing companies by
tax authorities. Once the company has registered, it will apply for the blank template
(Book containing a hundred copies with invoice number pre-printed) from the designated
printing company. Following any transactions, companies write the

necessary information such as price, total amount, name of the product, etc., into the
blank VAT invoice, sign, and seal, and give to the buyer.

Contents of the invoice include: name and address of seller and buyer, tax code (for
both buyer and seller, except individual buyer), invoice code, invoice serial number,
invoice number, Signature, and seller seal.

Viet Nam will make e-invoice compulsory for all business entities. It is currently in a
transition period, and the due date to completely change to e-invoice is 15t July 2022.
From 1% July 2022, the validity of e-invoices should be possible to check online on the
website of the General Department of Taxation:
http://tracuuhoadon.gdt.gov.vn/main.html

Holder of document: Both seller and buyer in Viet Nam.

Signature/Seal required by: Signature and Seal of the seller

Evidence limitations and weaknesses:

e There is no publicly available database to verify the information for invoices in the
paper.

e The species is not legally required to be included in the VAT invoice for timber or
timber products. As a result, it is recommended to check the sales contract, packing
list of forest products, delivery note to confirm the species for logs and sawn timber.

Key considerations when checking the document:

O Is the invoice signed and sealed by the seller?

O Are the names and tax codes of the buyer and/or seller the same as in the Business
Registration Certificates and the packing list?

O Do the product description, volume, or quantity match other documents such as
packing list, sales contract, and/or delivery note?

O Check whether the document date is reasonable, e.g., the same date or after the
date of packing list, or after the sales contract date?
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O Ifitis an e-invoice, it can be verified via the government's website (Available in
Vietnamese): http://tracuuhoadon.gdt.gov.vn/main.html

O To ensure the correct supply chain for logs and sawn timber, it is recommended to
check the sales contract, packing list of forest products, delivery note to confirm the
species.

Timber Legality Risk Assessment indicator which this document is relevant to:
1.6. Value-added taxes and other sales taxes
1.22. Supply chain transparency and traceability.
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Example of a VAT invoice

VAT Invoice ;
Miu s6: 01GTKT3/001

HOA PON
GIA TRI GIA TANG Ky hiéu: HT/11P

. 36 ChO NGUOTMua Inv. no.s?:-> 0000495

DATE: 28 NOV 2018  Ngay... %.thang... 4...nam.. 2L "NO. obouzgs

Padn vi ban hang Details of
M s8 thué: Seller

Dia chi: 1

S& tai khodn: 004542230001 tai: NH Pong A - Chi nhdnh Thuin An

Ho tén ngudi mua hange . L Details of
Tén don vi:.. C.ONG buyer

Mi s thug:. .,

Pia chi: ..l . )

g f = 4 ) - )
Hinh thitc thanh todn: .| (2K .56 tai khodn: .21 f. X ahuan Am., chnh. Bink Diddae

STT [GOODS Tén hang héa, dich vu Dg:h"i S6 lugng |  Pon gid Thanh tién
1 RUBBER TIVBER™ UNIT LQTY  TLyn1T PRICE 6=4x5
'f)\\(‘-\ a0 Co Saly |
Al VAN A6 e i £ o) Y 9.85602 |
1 \Jan 2630 Jal (500 4D ) 1l 0408 |
sl Ve A8 A g qon ) i WS @30 ) !
Al Nen: 43 (dai g<D .loob> 0 94,59 4¢C
s ) Naw )¢ Lol o i) i 06,9244
\\ /
7
Cong tién hang: AN A 040
Thu€ sudt GTGT:._1() %, Tién thu€ GTGT: AN 864304
T6ng cong tién thanh todn: WA 54, 244

S8 tién viét bing cht:_A4m 1o Secuanddi oL el s a4z ))/([: e
hOM. MNacm . ba Jasm. middi mdt A

4 !

Ngudi mua hang Ngudi ban hang i
(K, ghi ro ho tén) (Ky, ghi ré ho tén)

Signature/Seal
of Seller -->

(Cén kiém tra, dgi chiéu khi Idp, giao, nhdn héa don)

FTa 40l OB e TAILILI DAL 0 NI IIN - DL Ls M4= _ &0 & YIAATIAAIA N AFEA 3OO0 4IRS o1
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Import/Export Customs Declaration
(Customs clearance)

70 khai hang héa nhdp khdu/Xust khdu
(Thoéng quan)

Title of document: Import/Export Customs Declaration/Td khai hang héa nhdp kh&u/Xuéat
kh&u

Applicable to: Entities who import, export goods

Purpose and content: All imported/exported goods shall be declared to customs. The
contents of these documents are the name of the consignor and consignee, port of
loading, country of origin, port of discharge, destination country, B/L number, contract
number, means of transportation, container number, HS code, product description,
quantity, price, etc.

Holder of document: Entities who import, export goods

Signature/Seal required by: Not required if online customs declaration.
Sign and seal by Customs Sub-department if the paper custom declaration

Evidence limitations and weaknesses:

¢ No publicly available database or website is available to verify this certificate.

Key considerations when checking the document:

Is the consignee's name or consigner the same as on the business license?

Is there a bar code or QR code available at the top of the document?

Does the HS code correspond with the products?

Is the product description, species, quantity/volume, quality, and price the same as
the commercial invoice and packing list?

Is there anything suspicious related to the departure country, loading port,
destination port?

O Is the bill of lading number and container number indicated on the Customs
Declaration similar to the bill of lading?

Ooooo

O

Note: The consignee/consigner can be an agent who is a registered importer/exporter
and conducts customs declarations. In this case, the name of the consignee/consigner is
different from the buyer/seller's name on the invoice/packing list.

Timber Legality Risk Assessment indicator which this document is relevant to:
1.16 Classification of species, quantity & quality
1.19 Custom regulations
1.22. Supply chain transparency and traceability
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Sample of online Import/Export Customs Declaration (Customs clearance)

Import Customs Declaration (Customs

clearance)
<IMP> ) i |
Customs Declaration NpT& khai hang héa nhap khau (théng quan) |
S6 td khai NNNNNNNNN1NE So td khai dau tien XXXXXXXXX1XE - NE | NE
R G m\g Nl\‘l‘NNN_Nl\fNNlNE o i A . . ‘
Custom (sub)departm gifhiadesia.s . . “HEELEY SR =

0 quan Hai quan ti€p nhan tJ khai
T Ngay thay déi d&ng ky dd/MM/yyyy hh:mm:ss Thdi han tai nhap/ tai xudt dd/mM/yyyy - X |

The consignee
Tax Code

. WAWWWWWWWW 4 S
Name of the consig WWWWE
M3 buu chinh ~ XXXXXXE
Dia chi WWHWAWWWW L WWWWW3 4 5

SG dién thoai  XXXXXXXXX1XXXXXXXXXE
Ngudi Gy thac nhap khau
M3 XXXXXXXKXL-XXE
Tén WAHWHWRWW L 3 4 5 ;

The consi%ner
Tax Co(

[ M3 RXXAXXXX1-XXE
\Name of the consi gener -:m ii;)};lxxxxxxxxxzxxxxxxxxx3Xxxxxxxxx4xXXXxxxxxsxxxxxxxxxGXXXXXXXXXE
Pia chi )10:010:0:0.0.0:0.615:0.0.0:0.0:0.6.0.025.9.0.0.0:0.0.0.0 4:0.6..4} i616:0:0:6:0:0:6.65.0:6:0:6:6:616.6 566 XXX 3XKKXE
' XXXXXKXXXIXXXXXXKXXK 2 XXX XXX KKK IXXXXE XXXXXKXXKIXXKXXXXXK2X XXX XXX XX 3XXXXE
Ma nudc XE
Ngudi (y thac xudt khau XXXKXXXXXIXXXXXXXKXX2 XXX XXX XXX IXXXXXXXXKE XXX XXX XX XS XX XXX XXX K EX XX XXKXXXE i
Dai ly Hai quan  XXXXE XXXXXXXXXLXXXXXXXXX2XXXXXXXXX3XXXXXXXXX4XXXXXVVVve MZ ahfn i8a Ui aiiqn XXXXE |
van don Dia difm Ly kho 00000 : !
B/L no. —% 0:0:0:00' xxx!{ XX 2XXXXKXXXX 3XXXXE i3 X 3 Port of dISCharge XXXXX3XXXXE
XXXXXKKXIXXXKHXXXK K 2K XXX KK KKK 3XKKXE e Vol H IXXXXXXX3XXXXE |
% XXXXXKKXXKLXXXKXKKKXK2XX XXX KK XX 3XXKXXE 2 e T Loadlng pOI"t |
4 XXXXXXXXXIXXXXXXXXX2XXXXXXXXX3XXXXE T XXXXXXXXE XXXXXXXXX1XXXXXXXXK2XXXXXXXXX3KKXXE
XX LXKKXXKHXK2X XK XXX K XK IKXKKE Ngay hang dén dd/MM/yyyy |
Quantity 12.345.678 XXE | Ky hidu va s§ hiGu  XXXXXXXXX1XHXXX KXXXXXXXX 3XXXXXXXXXA
. 0SS) 1.234.567.890 XXE D.0.0.0.0.6.0.0.0.85.6.0.0:0.0.0,0.0.0:5,$.0.6.0.6.0.6.0.45.6.6.0.0.0.6.0.6.¢:]
Weight NNE XXXXXKKK OXXXXKXXKKXOXXX KKK KKK L XXX XX KXKXK,
XXXXXXKXXXIXXXXXXXXXE
Ngay dugc phép nhdp kho dau tién  dd/MM/yyyy
M3 vén ban phap quy khac XE XE XE XE XE
Invoice no. hoa don X - XXXXXXXXXIXXXXXXXXX2XXXXXXXXX3XXXXE
a en tr NNNNNNNNN1NE
Ngay phét hanh dd/MM/yyyy
Phuong thirc thanh toan XXXXXXE
T5ng tri gia hoa don X- XXE- XXE - 12.345.678.901.234.567.890
Téng tri gia tinh thué 1.234.567.890.123.456.789
Tong hé s6 phan b tri gia 12.345.678.901.234.567.890 - X

M3 két qua kiém tra ndi dung X
Importing permit Yy PNEp Nhap Khau
- X1XXXXXXXXXE 2 XXXE - XXXXXXXXX1XXXXXXXXXE 3 XXXE - XXXXXXXXX1XXXXXXXXXE

4 XXXE - XXXXXXXXX1XXXXXXXXXE 5 XXXE - XXXKXXXXX1XXXXXXXXXE
Ma phan loai khai tri gia X

Khai tri gia tdng hap KKKXXXKKE X - XE - XXXXXXXXX1XXXXKXXXX2XE XXE - 12.345.678.901.234.567.890

Cac khoan diéu chinh

Phi van chuyén X- XXE - 123.456.789.012.345.678

Phi bao hiém X- XXE - 1.234.567.890.123.456 - XXXXXE

M3 tén Ma phén loai Tri gia khoan diéu chinh Téng hé sb phan bd

1 X - XXE - XXE - 12.345.678.901.234.567.890 12.345.678.901.234.567.890

2 X - XXE - XXE - 12.345.678.901.234.567.890 12.345.678.901.234.567.890

3 X - XXE - XXE - 12.345.678.901.234.567.890 12.345.678.901.234.567.890

4 X - XXE - XXE - 12.345.678.901.234.567.890 12.345.678.901.234.567.890

5§ X - XXE - XXE - 12.345.678.901.234.567.890 12.345.678.901.234.567.890

Chi tiét khai tri gia

WHWAWANWA LW 3w WHWAWW THHWW WWWAWWWWARO
1w SW WNW STWWNWW WWWWWWWWWO
1 SWWWWWW 1 WWWHWWWWW THWWWWWWWIWE

Tén sic thué Téng tién thué S6 dong téng

1 X WWWWWWWWE 12.345.678.901 VND  NE Téng tién thué phai ndp 12.345.678.901 VND

2 X WWWWWWWWE 12.345.678.901 VND  NE S tién bao 13nh 12.345.678.901 VND

3 X WWWWWAWWE 12.345.678.901 VND NE Ty gia tinh thué XXE - 123.456.789

4 X WWWAWWWWE 12.345.678.901 VND NE XXE - 123.456.789

5 X WWAWNWWWE 12.345.678.901 VYND NE XXE - 123.456.789

6 X WWWWWWWWE 12.345.678.901 VND NE M3 xac dinh théi han ndp thué ¥ Ngudi ndp thué X

M3 ly do dé nghi BP ¥ Phan loai ndp thué X

Téng s6 trang clia td khai  NE  Téng s6 dong hang cla td khai NE
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<IMP> . y A
To khai hang hdéa nhap khau (thong quan)
S0 td khai NNNNNNNNN1NE S6 td khai dau tién XXXXXXXXX1XE - NE / NE
SG t& khai tam nhdp téi xudt tugng (’ng ~ NNNNNNNNNINE
M3 phan loai kiém tra XX E Ma loai hinh XXE X X [ X] Ma s6 hang héa dai dién cla t& khai XXXE

Tén co quan Hai quan tiép nhan td khai

XXXXXXXXXE

Ma bd phan xr ly t& khai XE

Ngdy déng ky dd/MM/yyyy hh:mm:ss Ngdy thay di ddng ky dd/MM/yyyy hh:mm:ss Thdi han tdi nhap/ téi xudt dd/MM/yyyy - X

SG dinh kém khai béo dién tir

1 XXE- NNNNNNNNN1NE

2 XXE - NNNNNNNNNINE

3 XXE - NNNNNNNNN1INE

Phan ghi chi

WAWWWAWWW L WWWWWWAW W2 WWWAWWWWW S WHWWWAWWW A WHWWHWWWW S
WHWAWAWWWEWAWWWWWAW 7 WWWAWWWWW S WHWWWWWWW OWWWWWWWWWE

XXXXXXXXX1 XXXXXXXE

SG quén ly ctia ndi bd doanh nghiép

S8 quan ly ngudi sir dung XXXXE

Phan loai chi thi cla Hai quan %

Ngay Tén
1 dd/MM/yyyy WAWWWAWWW L WWWWWWWWW 2
WHHWWWWAW SWHWWWWWWWE
2 dd/MM/yyyy — WAWWWAWWW1WWWWWRWWW2
WHWWWWWAW SWHWWWWWWWE
3 dd/MM/yyyy — WWWWWWWWW1IWWWWWRWWW2
WHHWWWWWA SWHWWWWWWWE
4 dd/MM/yyyy = WWWAWWWAW1WWWWWWWRW2
WHWWWAWAW SWWWWWWWWWE
5  dd/MM/yyyy = WWWWWWAWWIWAWWWAWRW2
WWWWWWWAW SWWWWWWWWIWE
6 dd/MM/yyyy — WAWWWAWAWIWWWWAWWWW2
WHHWWWWWW SWHWWWWWWWE
7 dd/MM/yyyy — WWWWWWAWWIWWWWWAWAW2
WWWWIWWWWW WWWE
8 dd/MM/yyyy — WAWWWAWWWIWWWWAWWWW2
WWWWWWWWWS WWWE
9 dd/MM/yyyy = WAWWWAWAWIWWWWAWWWW2
WWWWWWWWW WWWE
10 dd/MM/yyyy — WHWWWWWWW1WWWWWWWWW2
WHWWWWWAW SWWWWWWWWWE

NGi dung
WHWWWWWIWW L WWWWRWWWW 2 WWWWWWWW 3 WWWWWWWIWW 4 WWWWWWW AW S
WHHWWWHWW 6WWWWHWWWW 7 WWWWWWWWW S WWWWWWWWW OWWWWWWWIWW O
WHWWWWWWW L W 2 WHW W WHW SWWWWWWWWWE

WAWWAWWAW L WWWWWWWWW 2 WWWWWWWWW SWWWWWWWWIW A WWWWWWWWW S
WHWWWAAWW EWAWWAWWWW 7 WHWWWWWWW S WWWWAWWWW OWWWWWWWWW O
WHWWAWAWH LWWWAWHWAW 2 WHWWWAWWW S WWWWWWWWWE

WWWWANAWN LWWWWWWWAW 2 WWWWANWWW SWAAWHWWAW A WWWAWWWWW S
WWHWWWWAWW EWAWWHWHWW 7 WHWWWWWWW S WWWWAWWWIW OWWWWWWWWW O
WAWWWWWAW L WWWWWWWWW 2 WWWWWWWWW SWWWWWWWWWE

WHWWAWAWN L WWWWWWWAW 2WHWWAWWRW SWWWWWWWWW A WWWAWAWWW S
WHAWWWWWW O WWWWWWWWW 7 WHWWWWWWW S WWWWWWWWW SWWWWWWWWW O
WAWWAWWWW L WWWWWWWWW 2 WWWWWWWWW SWWWWWWWWIWE

WHWWAWAWHN I WAWAWWWAW 2 WHWWARWRW SWAWWWWWWW A WWWWHWWWW S
WWWWAWWWW 6 WAWWWWWWN 7 WHWWANWWW S WHWWWWWWW OWWWWWWWWWO
WAWWWWWWIW L WWWWWWWWW 2 WWWWWWWWW SWWWWWWWWIWE

WAWWWWWAW L WWWWWWWWW 2 WHWHWWWWW SWWWWWWWWIW A WWWWWWWWW S
WAWWWWWWW S WHWWWWWWW 7 WHWWWWWWW S WWWWWWWWIW OWWWWWWWWW O
WHWAHWHWW LWWWWWWAWW 2 WAWWWHWWW S WWWWWWWWIWE

WAWWWWWAW L WWWWWWWWW 2 WWWWWWWWW SWWWWWWIWWIW A WWWWWWWWW S
WWWWAWAWN EWAWWWWWWW T WHWWWHWWW S WWWWWWWWW OWWWWWWWIWW O
WHWWAWAWHN IWWWAWHWAW 2 WHWWWAWHW S WWWWWWWWWE

WHWWAWHWN IWWWWNWWWW 2 WHWWWRWRW SWWWWWWWWW AWWWWWWWWW S
WHWWWWAWN 6WAWWWWWAW 7 WHWWAWWWW S WWWWWWWWIW OWWWWIWWWWW O
WHWWWWAWN I WWWAWWWAW 2 WHWWWWWWW SWWAWWWWWWE

WAWWAWWWW L WWWWWWWWW 2 WWWWWWWWW SWWWWWWWWIW AWWWWWWWWW S
WHWWWWAWHN EWAWWWWWAW 7 WHWWWHWWW S WWWWWWWWW OWWWWIWWWIWW O
WHWWAWAWHN I WAWAWHWAW 2 WHWWWAWWW S WWWWWWWWWE

WAWWAWWAW L WWWWWWWWW 2 WWWWWWWWW SWWWWWWWWIW A WWWWWWWWW S

WHWWWAAWW EWAWWAWWWW 7T WHWWWWWWW S WWWWAWWWIW OWWWWWWWWW O
WHWWAWAWH LWWWAWHWAW 2 WHWWWAWWW SWWWWWWWWWE

Muc théng béo cta Hai quan

Tén trudng don vi Hai quan

Ngay cap phép

Ngay hoan thanh kiém tra

Phan loai thdm tra sau thdng quan
Ngay phé duyét BP

Ngay hoan thanh kiém tra BP

SG6 ngay mong dgi dén khi cap phép
Téng s tién thué cham ndp
WHHWWHRWH L WAWWWHWWW 2 WHHWWWE

X WWWWWWWWE dd/MM/yyyy
X WWWWWWWWE dd/MM/yyyy
X WWWWWWWWE dd/MM/yyyy

X WWWWWWWWE
X WAWWWWWWE
X WWWWWWWWE

Thdi han cho phép van chuyén bao thué (khdi hanh)

Théng tin trung chuyén

Dia diém dich cho vén chuyén bao thué

Dia diém
XXXXXXE

1
2 XXXXXXE

XXXXXXE
XXXXXXE

WHWWWHWAW I WWAWWWWWW 2 WWWWAWWWW 3 WWWWWE

dd/MM/yyyy hh:mm:ss
dd/MM/yyyy hh:mm:ss
XE
dd/MM/yyyy hh:mm:ss
dd/MM/yyyy hh:mm:ss
NE

dd/MM/yyyy
dd/MM/yyyy
dd/MM/yyyy
dd/MM/yyyy
Ngay dén
dd/MM/yyyy
dd/MM/yyyy
dd/MM/yyyy
dd/MM/yyyy

Danh cho VAT hang héa ddc biét
X WWWWWWWWE dd/MM/yyyy

Ngay khdi hanh
~ dd/MM/yyyy
~ dd/MM/yyyy
~ dd/MM/yyyy
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HS code
Good descriptiol

<IMP>

To khai hang héa nhap khiu (théng quan)

S6 td khai NNNNNNNNN1NE

S6 t& khai tam nhap tdi xudt tuong Ung
M3 phan loai kiém tra XX E

Tén cd quan Hai quan ti€p nhan td khai
Ngay déng ky dd/MM/yyyy hh:mm:ss

S td khai dau tién XXXXXXXXXIXE
NNNNNNNNN1NE
M& loai hinh XXE X X [ X]

XXXXXXXXXE

- NE [ NE

Ma s6 hang héa dai dién cua t& khai
Ma bd phan xtr ly t& khai

XXXE
XE

3

/

3

Ngay thay d6i d&ng ky dd/MM/yyyy hh:mm:ss Thdi han tai nhap/ ti xudt dd/MM/yyyy - X

< XE >

Ma quan ly riéng ~ XXXXXXE

Ma phan loai téi xdc nhangid [ x ]

a__ WW WWWWWWIWWWWWWWWWZWWWWWWWWW3WWWWWWWWW4WWWWWWWWW5WWWWWWWWW6WWWWWWWWW7

|_M3 s0 hang hoa _XXKX. XX .XX.X1XE
Mo ta hang ho

WWWANWWWW S WHWWWWWWW OWWWWWWWWWOWWWWWWWWW LWWWWWWWWW

WWW

WANAWAWAW S WAWWWWWWW 6 WHWWWWWWW 7 WA WA WAWWW S WWWWWWIHWW

S6 lugng (1) 123.456.789.012  XXXE
SG ctia muc khai khoan diéu chinh N N N N S8 lugng (2) 123.456.789.012  XXXE
Tri gid héa don 12.345.678.901. 234 567.890 Pan gia héa don 123.456.789 - XXE - XXXE
Thué& nhép khau
Tri gia tinh thué(S) 12.345.678.901.234.567 VND Tri gid tinh thué(M) XXE - 12.345.678.901.234.567.890
S6 lugng tinh thué 123.456.789.012 XXXE ang|at|nhthue 123 456.789.012.345.678 - YND - XXXE
Thué suat X R 1576.6:0.0¢ XXXXXE - X &t d
Sﬁtiénthux‘e” 1.234.567.890.123.456 VND Country of origin
SG tién mién giam 1.234.567.890.123.456 VND Ma ngoai han ngach
SG thir tu cla dong hang trén t& khai tam nhap tai xudt tuong (ing XE
Danh muyc mién thué nhap khau NNNNNNNNNINE - XXE
Mién / Giam / Khong chiu thué nhap khau
XXXXE XXXX X 3 X4X X 5 XXXXXXE
Thué va thu khac
1 Tén WARWWAWWE M3 &p dung thué sudt — XXXXXXXXXE
Tri gid tinh thué 12.345.678.901.234.567 VND So]u‘dngnnhthue 123.456.789.012 XXXE
Thué sudt XXXXX 1 XXXXE Mién / Giam / Khong chiu thué va thu khac
S6 tién thué 1.234.567.890.123.456 VND XXXXE X X1X X
SG tién mién giam 1.234.567.890.123.456 VND XX XAXXXX 5 XXX
2 Tén WAWWWAWWE M3 &p dung thué sudt — XXXXXXXXXE
Tri gid tinh thué 12.345.678.901.234.567 VND Solu‘dngtlnhthue 123.456.789.012 XXXE
Thué sudt XX 1 E Mién / Giam / Khong chiu thué va thu khac
S6 tién thué 1.234.567.890.123.456 VND XXXXE  XXXXXXXXX1XXXX. XXXXXXX
SG tién mién giam 1.234.567.890.123.456 VND X4 SXX X
3 Tén WHNWAWWWWE Ma ap dung thué sudt  XXXXXXXXXE
Tri gid tinh thué 12.345.678.901.234.567 VND Solu'dngtunhthue 123.456.789.012 XXXE
Thué suat XXXXX XX XX I XX XXX XX XX 2XXXXE Mién / Giam / Khdng chiu thué va thu khac
S6 tién thué 1.234.567.890.123.456 VND XXXXE XXXXXKXXX] X XX
SO tién miéngiém 1.234.567.890.123.456 VND XX XX4XX X5XX. XXX
4 Tén WHWWWWWWE M3 &p dung thué sudt ~ XXXXXXXXXE
Tri gi4 tinh thué 12.345.678.901.234.567 VND SollIOngtlnhthue 123.456.789.012 XXXE
Thué sudt XXXXXXXXX XX XX XXX XX 2XXXXE Mién / Giam / Khdng chiu thué va thu khac
S6 tién thué 1.234.567.890.123.456 VND XXXXE XXKXXXXXK] X XXXXXXXX
SG tién mién giam 1.234.567.890.123.456 VND XXXKXXKKKAXKKKK SXXXXXXXX
5 Tén WHWWWWWWE M3 &p dung thué sudt ~ XXXXXXXXXE
Tri gid tinh thué 12.345.678.901.234.567 VND Solu’dngnnhthue 123.456.789.012 XXXE
Thué sudt XXX XX1XXXX X2XXXXE Mién / Giam / Khdng chiu thué va thu khac
S6 tien thué 1.234.567.890.123.456 VND XXXXE  XXXXXXXXXIXXXXXXXXK2XXXXKKXKKK3I
SG tién mién giam 1.234.567.890.123.456 VND XXXXXXXXKAXXXXXKX KK SXX KX XXX XXE
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Sample of paper Import/Export Customs Declaration

Import Customs Declaration

Country of exporting

H seal)

Sign and seal)

HAI QUAN VIET NAM T& KHAI HANG HOA NHAP KHAU WA URm e
Cygc Hil quan:
Customs Declaration No. HQ/2015/NK
cye Hil quan dkng kf t¥ khal: Ishunuh: Cliag che dhag iy o el
ustom (sub)department rely. g gtt: Customs Officer ngme
eye Hil quan cin ahfpe
1. Newtn xolt khiy: |$: Losi hink:
The consigner 6 Hos 6on thuomg mai: (7. Gy piepod: o s s eter:
2. Nguth ship khdu: Invoice no. [ngy IMPOrting permit o,
[The consignee Nighy bt benn Nghy blt han
wst | 9. Vg 6om (sAmglyy |10, Clng xbp hing: 11 Cing 03 hiag:
3, Nyt uf thicingedi duoc dy quybs: B/L no. Loading port Port of discharge
wst | 12. Phuzomg tiés vin th 13. Nude xult ks
4 D 1y Fiki quan: [Ten, 38 hitw: Ngty 8o
14. Dibu kidn giso bing: 15. Phsomg thic thank todn:
wst | 16. Ddag tia Sash tode: 17. ¢ git tink thob:
) 18. Mo th hing hia 19.M8 38 hdng hoa | 20. Xet xtr |21, Cbd | 22, Lugng hiag 23. Don 24, Don gib 25 Trj gid
T Good description HS code | Origin lssesasi] Quantity ¥i tinh rguyta ot
1 Unit
; = Thet suk (%)
Losi thud Tri gid tinh thud/ S6 hegng chiu thud Moc b Tiba thud
26. Thod abdp kb
7. Thid TTES
28 Thud BVMT
29. Thok GTGT
10. Thng o8 tidn thok (& 26427+ 28+29):
Bleg chly.
31. Luyng hing, s4 hidu container
1"_‘} & 54 hidw container b. S8 leymg kidn troag container . Trong luvng bing trong contasner
1
2
Chimg 33. T0i xin ?&.apmu
o
v wa- trode phip ludt v ndi dung ki trén b khai
Ngiy thing  ném
(Ngeedt kbt kg, ght rd o Hn, ddng dd)
Name of declarer (date/month/year, sign an
4. KK qud pbin labag vé hoteg dln 36. Xhc nhgs cO8 37. Xic nhis pil phoag hing' 1. X nhin thieg quas
B thd tyc hiki guan hii quan gidm si dua hing vé bo quin/chuyta cia khbks
Custogm supervisor (Sign and seal) Qustom clearance
Release of goods (Sign and seal)
35. Gibd chép khac:

23 Viet Nam Document Guide | Version 1.0



%referred
by Nature”

CITES permit
Gidy phép CITES

Title of document: CITES permit/ GIAY PHEP CITES

Applicable to: Entities who import, export, and re-export species listed in the CITES
appendices.

Purpose and content: Import/Export and Re-export Permits are required for trading
species included on the CITES appendix lists.

The contents of the document are: CITES permit number, validity period, importer and
exporter/re-exporter's names, country of import, Signature, and seal of CITES
Management Authority of Viet Nam, species' scientific name, volume/quantity, port of
export,

Holder of document. Entities who import, export, and re-export species listed in the
CITES appendices.

Signature/Seal required by: Signature and seal of CITES Management Authority of Viet
Nam, or The Southern Representative of Viet Nam CITES Management Authority.

Evidence limitations and weaknesses:

e No publicly available database or website is available to verify this certificate.
e Extra care should be given to verify its validity.

Key considerations when checking the document:

O Is there a signature and seal of the CITES Management Authority of Viet Nam?

O Check that the permit is valid. The effective period of the export or re-export permit
is 6 months and 12 months for the import permit from the date of issuance.

O Is the scientific name of the species provided?

O Check the document for obvious mistakes and changes made to verify its validity.
See Preferred by Natures Thematic Article No. 2: Fake Documents

O Applicable specifically for material imported to Viet Nam: Contact CITES authorities in
the country where issued and verify that was issued by the applicable authorities.

Timber Legality Risk Assessment indicator which this document is relevant to:
1.19 Customs regulations
1.20 CITES
1.22. Supply chain transparency and traceability
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Template of a CITES permit (bilingual)
Template of CITES permit, according to the Decree No.06/2019/ND-CP, will be replaced
by the Template of CITES permit of No.: 84/2021/ND-CP from 30th November 2021

CITES PERMIT No! GIAY PHEP CITES SO: CITES.VN
\ CONVENTION ON EPORT XUKT kil
INTERNATIONAL TRADE IN R :
ENDANGERED SPECIES OF REEXPORT! TAL XUAT kil Originalt 83n
WILD FAUNA AND FLORA sy vee
IMPORT/ NHAP 2. Vald unli7 Co g # a6
OTHERI KHAC
3. mporet (name 3nd address) ABG nhip 58 (Mn V3 o cA): 4. Dxpertenn (rano axa S 08 3108 RAE/TH 1l MV (8 vé &l o)
Ja. Coury of kst NUBe nnsp infic
B fgecol sorstiinyd Coc Iy hada &8¢ BN, " ’b ol o
‘mn. . Mum&o‘o‘w‘ws v
CITES MANACEMENT AUTHORITY OF VIET NAM
P b i e by € Vgt ot o Gkt '.-?:‘ MINISTRY OF AGRICULTURE
s ;F*"""'W ol vl #3r P oy AND RURAL DEVELOPMENT
i&:a":'ﬁz £ q-%'@ng' 'bﬁ"n; No. 2, Ngoe Ha str, Ba Dich dist,
km‘m:m 5. Sevurty slavyp NoJ £F forn &3m bdo HIM.““N‘-
[ T8 Goinraiic rame (3enes avd soeaen) W Deserizorn of iy - Tod owee e
o oo o 1o Moyt DR | vt A LY Lo e r
EERSEEE | SRSieahen.SRRSEs s~
Ny . w0 " e
0 I el [~ gl e PRl X 0
| ik | | @ et
m L B 0 . e
8 ” 5 e
ﬂ.‘en‘:ndu?' Prons e Cutly g oF Dyl Moy gﬁ’w‘wr mﬁ-::aq Da/ Nty mn-&.w::..
| | | | ey o asele v50.
— {7 . 0. iR e
o / Mo -
2. -:.:x\- Pond o) /vty o8 Diale/ Ngly' %‘M‘“ﬁﬂwm Mu.‘. D Npby m%z:zh.‘?' '-'.
we. » " " s,
0 b= . — - .
- el 2 i VS Gl X0
| | | | Aoty
« Country In the & wero takon Fom the wid, bred 'n captivity or anifclaly prepagbiod in ease of ro-expon)
R g&uﬂmm: 'm'ﬁymqummmm%m%muqmwm&

A Ly or v ' (el
dung S v m3a vt A0 lodl i Phy o | dutse gy nudd tink sdn hopo BEng oSy nhidn tpo W mys Siah Mg rmpl)
Pre-Conveniion spaciamens
ing A6 v ind wid 80 CBAg W)
13 Ths permit Is levend byf Sy ptdp e o 080

"’%
s

14, Expart endessament/ 38 Aopog Bye awst

Dodwid | Quantryd SSkwng

ojla|=|>

Foro oo Glog ik G ey Towad 0T R,
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Template of CITES permit, according to the Decree No. 84/2021/ND-CP, comes into
force from 30th November 2021

CITES PERMIT No/ GIAY PHEP CITES 50 CITES VN
CONVENTION ON
NA o EXPORT! XUAT KHAU
ENDANGERED SPECIES OF RE-EXPORT! TAI XUKT KHAU Originall Bdn géc
WILD FAUNA AND FLORA
: W‘HW&N‘U 2 Void undV CO g b Mo
I OTHER! KHAC
3 Wmporier (name snd sddeesa) MRS S MK (e vi e o) “ o [name and sodressy NS sull METH sl sl (M0 va B oN)
3. Country of impory Mute vl andu

§ Syusiel cxndiiore e e M P 0t § Nawe. soress. ratinad lea wiams arel Sonrivy o Maregeert Auder ty

T, @0 oW gulic Py vi muoe oo Co quen Oude ¥

3 5&%( 'ITES MANAGEMENT AUTHORITY OF VIETNAM
* MINISTRY OF AGRICULTURE

Hhﬂnm.qaluwmmhnm.ﬂ-b
Farwpent o, 0 e cane of S Yerapor. 1 P WATA Uve Avimar Sagutaione’ O v Sing v sdvg.
¥y ?&p-.&-aﬂnmﬂﬁdeﬁah

AND RURAL DEVELOPMENT

e g My Mg s S P Gy B Cum ATA (Ml A g Mg 1 gy
< w Dink
S0 Pupose of e Famacion wee revense’ | S8 Secuty vane Mo/ 55t s dda \""\p‘l,‘""'.‘. -
M Seh g Soh wem i s’) Ha Nol. Viet Nam
R e —) ¥ Dmscrpion o wedemons, rousey [Py T— "
D kg e 0 Vi wpetet Qs
T e nox g o e o e e | T A | B e i 4| g 8 1 e
v Mo gof dng Puong cle g e Wi P g0 B b o S
" . » n "
A (12 Courmyof g & Puws s kg prwp o Ouis Mgty | 128 Counry of lasl re-asgart Cotticam No. [ 120 No. of e cperatian * ¢
Nt wlk 0 N o el ool cing g e of e ‘:;.m".
l l l l oty ob S mby it
™ . " " e
8
12 Commyolongn ® St/ Ol e of D' Nplty | 128 Country of st e expart’ Coticate No/ Dww 125 No. of e eperwtion ¢ ¢
—— NESt i e . :'u:u-an:n".
l l l l "poy o0 dupe mbe v
m » L] " "
C i Commaiongn s Pemtwmioiow s Ouwiply | 1 Comtydmilmenat  Cothoa No/ [ VR [Py p——
M ol v Mt W nlt culS cirg Oy 9 :‘m"
l l I l ey o0 A mby v
" s [ 1" T
o 2. Comayslongn ®  Pmidvo:/ Ol sf O/ Noty | 1ia Countey of ot e enpary/ Covicale No/ Datel Nply | 129 Mo of ™o speration * ¢ o
L o o oo cang Oning onde o6 ':.:m"
| | | | oty o5 vpe e oo
« Country In wihich the specimens  ware laken from e wikd, Dred in capivily o arifcialy b (onty n case of re-exporty/

Muwmmmuuwmnwn*wm*wuﬂmmnum
* » Onlyfor specmens of Appendad
hmnnﬂmmummu:mmumﬁwmdpwuumumn

« o « For pre-Convention specimens [Ap dyung 38! vl mbu vit tidn Cong wie

13 Thes parrnt i isaund by Gilly phie Ao ofp b

L Do’ Npby oo s - -5 -
14 Export femport) srdorsemend’ 56 bong Sy sl (e ) 15 W of ndng Az Wey bilrvartmr s

Bocw/ L6 | Quansty S8 hong
A

Pt of

ol|lo

i

Oui’ Npoy Soranrel OV by R
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Declaration of imported timber origin
B3ng ké khai ngudn géc gb nhdp khdu

Title of document: Declaration of imported timber origin /Bang ké khai ngudn géc gob
nhap khau

Applicable to: Entities who import timber and timber products into Viet Nam without
CITES license or FLEGT license or equivalent export license from the exporting country.

Purpose and content: Importer is required to have this document to demonstrate their
due diligence.

The contents of the document are the Name and address of the importer, exporter,
Description of goods, HS code, Scientific name and Commercial name of the species,
Volume/Weight/Quantity of good, Bill of Lading No, Invoice No, Packing list of timber,
Exporting country, Country of harvest, documents to demonstrate that the timber is
legal.

Holder of document: Entities who import timber and timber products into Viet Nam
without CITES license or FLEGT license or equivalent export license from the exporting
country

Signature/Seal required by: Signature, and seal of the importers

Evidence limitations and weaknesses:

¢ No publicly available database or website is available to verify this certificate.

Key considerations when checking the document:

[0 Check that there is a signature and seal of the importer?

[0 Is the document issued for each shipment?

O Is the species' scientific name, exporting county, country of harvest provided?

O Check the accompanying documents to demonstrate timber are legally harvested

Timber Legality Risk Assessment indicator which this document is relevant to:
1.21. Legislation requiring due diligence/due care procedures
1.22. Supply chain transparency and traceability
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Template of Declaration of imported timber origin /Bang ké& khai ngudn g&c gd nhap
kh&u (English and Vietnamese version)

M3u s& 03. Bang ké khai ngudn gdc gd nhap khau

BANG KE KHAI NGUON GOC GO NHAP KHAU
A. THONG TIN CHUNG VE LO HANG
1. Tén va dia chi clia cht gd Nhap KREU D oo
2. Tén va dia chi ctia chl g0 XUEt KRAU @ oot

3. MO tA hANG N0 (1 oo

5. Té€n khoa hoC U@ 1001 ...oiiiiiieececcce e s

6. TENn thuong mMai cla 10Ai () ..o

7. Khéi lugng/Trong lugng/ S6 lugng hang hda O ..o
8. S8 VAN AON (B/L): ottt st s

LT o Y- o o -SSR

10. BANG K& G0 )1 ..ot eee e ee et ene e anen

11, NUGC XUEE KREU: oo st

12. Quoec gia NGi KNai thAC: .......oeeeeeeeecee e

B. MUC BQ RUI RO CUA LO HANG NHAP KHAU

Tuy theo tinh trang 16 hang, danh dau vao 0 thich hgp dudi day:

o B1. G6 khdng thudc loai rui ro va gb tir viing dia ly tich cuc, khéng yéu ciu tai liéu bé sung, ké khai theo Muc
C, Muc D dudi day.

o B2. G6 thudc loai rui ro hodc gd tir viing dia ly khdng tich cuc, y&u cau tai liéu bs sung va ké khai theo Muc C
va D dudi day.

C. TAI LIEU BO SUNG
1. G& nguyén liéu (vi du: thudc cdc ma HS 4403, 4406, 4407)

Né&u gb nhap khau ti loai rui ro hodc tif viing dia ly khong tich cuc, thi chi gb phai ké khai mét trong céc tai
liéu vé nguon goc khai thac hgp phdp va xuat trinh kém theo céac tai liéu ké khai sau day:

a) Ching chi tu nguyén hodc chirng chi quéc gia cia nudc xudt khiu dudc Viét Nam céng nhén |1a da dap Ung
tiéu chi clia Hé thdng bao dam gd hop phép Viét Nam:

| TT | Tén loai chirng chi S6 hiéu chirng chi Thai han cua chung chi
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b) Gidy phép hodc tai liéu chifng minh dugc phép khai thac go:

Cad quan/chu thé ban
hanh

Loai gidy phép hoac tai |SG gidy phép hodc s6

lidu tai lidu Ngay ban hanh Ghi chu

) Trudng hdp qudc gia ndi khai thac gb khong quy dinh gidy phép khai thac d6i vdi khu ritng ma gb nay dudc
khai thac, d& nghi cung cép tai liéu b8 sung sau:

T Loai tai liéu®” Tai liéu s6 Ngay ban hanh Chu thé ban hanh Ghi chud

Qudc gia nai khai thac:

[Tén va dia chi cla nha cung cép

Ly do khong quy dinh gidy phép

o Dinh kém ban sao céc loai tai liéu (néu cd)

d) Trudng hop khdng cé tai liéu khai thac, d& nghi cung c&p thdng tin b sung sau:

Loai tai liéu thay’the tai liéu khai Tai liéu s§ Ngay ban hanh Chu t‘he ban Ghi chi
thac hanh

Qudc gia nai khai thac:

[Tén va dia chi cla nha cung cép

Ly do khong cé tai liéu khai thac

o Binh kém ban sao cac loai tai liéu thay thé (néu co)
2. San pham gb hdn hop (vi du: cdc ma HS thudc chuong 44 va 94 ngoai trir cdc ma HS: 4403, 4406, 4407)

N&u san phdm gb dudc lam tir gb thudc lodi rdi ro hodc tir viing dia ly khong tich cuc thi chi gb phai ké khai
mot trong cac tai liéu vé ngudn gbc khai thac hgp phap va xuat trinh kém theo cac tai liéu ké khai sau day:

a) Ching chi tv nguyén hodc chirng chi quéc gia nudc xuét khiu dugc Viét Nam cdng nhan la da dap (ng tiéu
chi clia Hé théng bao dam gd hop phép Viét Nam:

TT Chirng chi (tén va loai) SO hiéu chirng chi Thai han cua chirng chi

b) Trudng hgp khdéng cé gidy phép hodc tai liéu khai thac:
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Tai liéu chdtng minh tinh hgp

phap ctia g5 Tai liéu s6 Ngay ban hanh| Cha thé ban hanh | Ghi chd

Xudt x(r gb:

Tén va dia chi clia nha cung cdp/nha xuét khau:

Tai liéu bb sung thay thé& chifng minh tinh hgp phap cua gb
theo quy dinh phap luat cda qudc gia nai khai thac

o Dinh kém ban sao céc tai liéu chirng minh hgp phap (néu cd).

D. CAC BIEN PHAP BS SUNG CUA CHU GO NHAP KHAU PE GIAM THIEU RUI RO LIEN QUAN PEN TINH HOP
PHAP CUA GO THEO QUY DINH PHAP LUAT CUA QUBC GIA NOT KHAI THAC:

1. Thong tin vé& quy dinh phap luat dsi vdi xudt khau gob clia qudc gia khai thac: Xac dinh cac quy dinh phap
luat (vi du: c&m xudt khau, yéu cau gidy phép xuat khau v.v...) &p dung ddi vdi xudt khau gb cho tirng san
ph&m hodc lodi ciia quéc gia ngi khai thac.

San pham, loai va qudc gia ndi Quy dinh phép luét di véi xudt khdu g8 ctia | B&ng ching tuén
khai thac qudc gia ndi khai thac tha

2. Xac dinh rui ro va bién phap giam thiéu: Xac dinh bat c( rdi ro v& khai thac va thuang mai bat hgp phap lién
quan dén 16 hang theo quy dinh phap luat clia qudc gia nai khai thac va dé xuat cac bién phap giam thiéu.

TT Cac rui ro Bién phap giam thi€u rui ro

Cam két ctia cht gd nhap kh&u: Téi xin cam két nhitng thong tin ké khai |& ding, day dd, chinh xac va chiu
trach nhiém trudc phap luat vé nhitng thong tin da ké khai.

...... , Ngay ..... thang ..... nam ....
CHU GO NHAP KHAU
(Ky, ghi ré ho tén, dong déu (néu cd))
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Form No. 03. Packing list of origin of imported timber
PACKING LIST OF ORIGIN OF IMPORTED TIMBER

A. GENERAL INFORMATION ABOUT SHIPMENT

1. Name and address of importer (1 ........ccoveieee i

. Name and address of exporter 2 .........c.ccoooiveeneeiieee e

. Description of Goods (i ... e
HS COAE: i e

. Botanical name Of SPECIES: .....coooiiii i e

. Commercial name of SPECIES (M ......coiieieiiecee e
. Volume/Weight/Quantity of good : ......ccocooeeoieeeeeeeeeeeeeee

L Bill Of LAading NO. oottt

O 0 N o Uu A W N

L INVOICE NO. e

10. Packing list of HMDBEr (9: ...
11, EXPOrting COUNTIY oottt es

12. Country Of NarVeSst: ... e

B. DEGREE OF RISK OF IMPORT SHIPMENT

Tick the appropriate box below depending on shipment condition:

o B1. Low-risk timber species, timber from the low-risk country, no additional documentation in Section C and
D below required.

o B2. High-risk timber species, timber from high-risk countries, no additional documentation in Section C and D
below is required.

C. ADDITIONAL DOCUMENTATION
1. Material timber (for example, HS heading 4403, 4406, 4407)

Suppose the timber is imported from high-risk timber species or high-risk countries. In that case, the owner
shall declare one of the documentation describing the origin of legally-harvested timber and present together
with the following:

a) Voluntary certificate or national certificate of the exporting country that Viet Nam recognizes to meet the
criteria of VNTLAS:

No. Name of certificate Ref. No. of certificate The validity period of a certificate

b) Timber logging license or equivalent:

Type of license or Number of licenses or

No. . .
° equivalent equivalent

Date of issue Issuing authority Notes

c) If the country of harvest does not specify the logging license for the forest where the timber is harvested,
additional documentation below is required:

No. | Type of document Number of Date of issue Issuing authority Notes
document

Country of harvest:

Name and address of the supplier

Reason for not specifying logging license

o Attached are copies of documents (if any)
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d) If no logging document is available, additional information below is required:

No. Alternative document Number of Date of issue Issuing authority Notes
document

Country of harvest:
Name and address of the supplier
Reason for the absence of logging documentation

o Attached are copies of alternative documents (if any)
2. Mixed timber product (for example, HS codes of chapter 44 and 94 except HS codes: 4403, 4406, 4407)

Suppose the timber product is manufactured from high-risk timber species or high-risk countries. In that case,
the owner shall declare one of the documentation describing the origin of legally-harvested timber and present
together with the following:

a) Voluntary certificate or national certificate of the exporting country that Viet Nam recognizes to meet the
criteria of VNTLAS:

No. Certificate (name and type) Ref. No. of certificate The validity period of the certificate

b) In the absence of certificate or logging documentation:

No. Proof of timber legality Number of document | Date of issue | Issuing authority Notes

[Timber origin:

Name and address of supplier/exporter:

Supplementary or alternative document of timber legality
following legislation of the country of harvest

o Attached are copies of proof of timber legality (if any)

D. SUPPLEMENTARY MEASURES FOR OWNER TO MITIGATE THE RISK OF ILLEGAL TIMBER FOLLOWING
LEGISLATION OF COUNTRY OF HARVEST:

1. Information about legislation of the country of harvest concerning timber export: Determine regulations (for
example, export ban, export license requirement, etc.) applied to timber export for every product or species of
the country of harvest.

Product, species, and country of | Information about legislation of the country of Proof of

No. X . .
harvest harvest concerning timber export compliance

2. Determine risks and mitigation measures: Determine any risk of harvesting and illegal trade related to the
shipment as per the country's legislation of harvest and propose mitigation measures.

No. Risks Risk mitigation measures

Declaration of importer: I hereby declare that the information provided herein is true and correct to the best of
my knowledge and belief. In case any of the above information is false or untrue, I am aware that I may be
held liable for it.

...... [Location]....,[date]...............
IMPORTER
(Signature, full name, seal (if any))
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About
LIFE Legal Wood

LIFE Legal Wood is an initiative supporting the wood and wood
products industries across Europe with knowledge, tools and training
in the requirements of the EU Timber Regulation. Knowing the source
of origin for your timber product is a legal requirement that benefits
for the environment and competition. The initiative is funded by the
LIFE programme of the European Union.

LIFE - Support EUTR Il - LIFET8 GIE/DK/000763

‘ * Preferred by Nature (formerly NEPCon) is an international non-

profit organisation working to support better land management
Preferred and business practices that benefit people, nature and the climate.

© Dby Nature-

We do this through a unique combination of sustainability
certification services, projects supporting awareness raising, and
capacity building.

www._preferredbynature.orgfsouranghub


https://preferredbynature.org/sourcinghub/eutr-info

